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บริษัท สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด 

 

 

คําแนะนําในการใชปฏิทินภาษี และกฎหมายท่ีเกี่ยวของ 

 

1. ใหยื่นชําระภาษีตามประมวลรัษฎากร ณ สํานักงานเขตหรือที่วาการอําเภอซึ่งสถานประกอบ

ธุรกิจของทานอันไดจดทะเบียนไวต้ังอยูในเขต ปจจุบันกรมสรรพากรไดใหบริการการยื่นแบบ

แสดงรายการและชําระภาษีผานระบบเครือขายอินเตอรเน็ตทางเว็บไซตของกรมสรรพากร

(www.rd.go.th)  

 

2. ทานสามารถขอรับแบบฟอรมเสียภาษีตามประมวลรัษฎากรไดที่สํานักงานเขต หรือที่วาการ

อําเภอ หรือที่กรมสรรพากร หรืออาจสั่งพิมพจากเว็บไซตของกรมสรรพากร www.rd.go.th 

สวนแบบฟอรมเสียภาษีที่ดินและโรงเรือน ภาษีปาย และภาษีบํารุงทองที่จะรับไดที่สํานักงาน

เทศบาล สํานักงานเขตหรือที่วาการอําเภอ  

 

3. กรมสรรพากรสนับสนุนใหผูเสียภาษียื่นแบบแสดงรายการชําระภาษีผานระบบเครือขาย

อินเตอรเน็ต  อยางไรก็ดี ทานตองติดตอแจงความจํานงตอสํานักงานสรรพากรเขตพื้นที่กอนที่

ยื่นแบบเพื่อชําระภาษีดวยวิธีดังกลาว 

 

4. สาขาของบริษัทตางประเทศที่จําหนายเงินกําไร หรือเงินที่ถือไดวาเปนเงินกําไรออกไปจาก

ประเทศไทย มีหนาที่ตองหักภาษีเงินได ณ ที่จาย แลวนําสงภาษีดังกลาวตอสํานักงานเขตหรือ

ที่วาการอําเภอ พรอมกับยื่นรายการ ภ.ง.ด. 54 ภายใน 7 วัน นับแตวันสุดทายของเดือนท่ีทําการ

จําหนายเงินกําไรน้ัน  

 

5. ในการจายเงินไดประเภทตาง ๆ ที่อยูในบังคับตองถูกหักภาษีเงินได ณ ที่จาย (ภายใตบทบัญญัติ

อนุสัญญาภาษีซอนระหวางประเทศไทยกับประเทศที่ผูรับมีถิ่นที่อยู) และการนําสงภาษีมลูคา 

เพิ่มกรณีการจายเงินไดใหแกนิติบุคคลตางประเทศที่มิไดมีสถานประกอบการในประเทศไทย ผู

จายมีหนาที่ตองยื่นแบบ ภ.ง.ด. 54 เพื่อนําสงภาษีเงินไดที่หักไวน้ัน และตองยื่นแบบ ภ.พ. 36 

เพื่อชําระภาษีมูลคาเพิ่มสําหรับจํานวนเงินคาสินคาหรือบริการที่จายไปน้ัน ตอสํานักงานเขต

หรือที่วาการอําเภอ ภายใน 7 วัน นับแตวันสุดทายของเดือนท่ีทําการจายเงินไดน้ัน ๆ   
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Guidelines for Using the Thailand Tax Calendar and Relevant Tax Regulations 
 
1. The filing of tax returns under the Revenue Code shall be made at the District Office 

where the place of business is registered.  Currently, the Revenue Department also 
provides the services of filing and paying tax on-line through their website 
(www.rd.go.th). 

 
2. Tax forms which must be filed under the Revenue Code may be obtained from the 

District Office or the Revenue Department.  They are also available at 
www.rd.go.th.  Other tax forms for house and land tax, signboard tax and municipal 
tax may be obtained from the Municipality or the District Office. 

 
3. The Revenue Department encourages all taxpayers to file their tax returns and pay 

tax via internet.  However, taxpayers must contact the Area Office of the Revenue 
Department prior to start filing the tax returns via internet. 

 
4. A branch of a foreign entity that remits or deemed to remit a sum representing 

profits out of Thailand shall withhold income tax, and at the same time file form 
Por Ngor Dor 54, with the District Office within seven days after the last day of the 
month in which the profit remittance is made.   

 
5. For remittances of other types of income which are subject to withholding income 

tax (subject to the provision of the Double Tax Agreement between Thailand and 
the country of which the recipient of income is a residence) and self- assessment  
VAT on payment made foreign companies with no permanent establishment in 
Thailand, the payer must file form Por Ngor Dor 54 to accompany the income tax 
payment and form Por Por. 36 to accompany the self-assessment VAT within seven 
days after the last day of the month in which the income payment is made. 
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6. นิติบุคคลผูจายเงินไดมีหนาที่ตองหักภาษีเงินได ณ ทีจ่ายตามมาตรา 3 เตรส แหงประมวล

รัษฎากร ตัวอยางของเงินไดซึ่งตองหัก ณ ที่จายและอัตราที่ตองหัก ณ ที่จาย มีดังน้ีคือ 

 

ประเภทของเงินได อัตราภาษีหัก ณ ท่ีจาย 

คาสิทธิ คาแหงกูดวิลล 3% 

      คาดอกเบี้ย 

• จายใหแกนิติบุคคลที่มิใชสถาบันการเงิน 

• จายใหแกมูลนิธิหรือสมาคม (มีขอยกเวนบางประการ) 

 

1% 

10% 

เงินปนผล (มีขอยกเวนบางประการ) 10% 

      คาเชา 

• จายใหแกบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล 

• จายใหแกมูลนิธิหรือสมาคม (มีขอยกเวนบางประการ) 

 

5% 

10% 

คาโฆษณา 2% 

คาขนสงที่ไมใชคาโดยสารสําหรับการขนสงสาธารณะ 1% 

รางวัล สวนลด เน่ืองจากการสงเสริมการขาย 3% 

คาเบี้ยประกันวินาศภัย 1% 

      คาบริการ 

• จายใหแกสาขาของบริษทัตางประเทศ 

• กรณีอ่ืน ๆ 

• จายใหแกมูลนิธิหรือสมาคม (มีขอยกเวนบางประการ) 

 

5% 

3% 

10% 

 

 นอกจากน้ี ผูจายเงินไดยังมีหนาที่ตองออกหนังสือรับรองภาษีหัก ณ ที่จายตามแบบที่อธิบดี

กรมสรรพากรกําหนด ใหกับผูรับเงินไดพึงประเมินไวเปนหลักฐานดวย 

 

7. บุคคลธรรมดาซึ่งมีหนาที่ตองชําระภาษีเงินไดสําหรับปภาษี เปนจํานวนเงินต้ังแต 3,000 บาท 

ขึ้นไป มีสิทธิขออนุมัติผอนชําระภาษีไดไมเกิน 3 งวด ๆ ละเทากัน โดยไมตองเสียเงินเพิ่มใดๆ 

โดยงวดแรกตองชําระในวันยื่นแบบแสดงรายการภาษีเงินไดประจําป  
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6. Juristic persons are required to withhold income tax on payments of certain 
assessable income under Section 3 Tredecim of the Revenue Code.  We list below 
some of these types of income payments and the withholding tax rates thereon: 

 
Type of Income Withholding Tax Rate 

Copyright, Goodwill 3% 

Interest income  

• Paid to juristic persons other than 

financial institutions 

1% 

• Paid to foundations or associations 

(with certain exceptions) 

10% 

Dividend (with certain exceptions) 10% 

Rental income  

• Paid to juristic persons or individuals 5% 

• Paid to foundations or associations 

(with certain exceptions) 

10% 

Advertising fees 2% 

Non-public transportation 1% 

Discount & prize under sales promotion 3% 

Premium on non-life insurance 1% 

Service fees:  

 Paid to a branch of a foreign company 5% 

 Paid to others 3% 

 Paid to foundations or associations (with 

certain exceptions) 

10% 

 
 The payer of income listed above is required to issue a withholding tax certificate 

to the payee in the format prescribed by the Director-General of the Revenue 
Department. 

 
7. An individual taxpayer with the liability to pay income tax for the year in an amount 

exceeding Baht 3,000 shall be eligible to apply for an approval of tax payment in 
installments.  The eligible individual may be allowed to make up to 3 equal monthly 
installments without any surcharge.  The first installment shall be made upon the 
filing of the annual income tax return. 
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8. ผูประกอบการที่ไดจดทะเบียนภาษีมูลคา เพิ่มมีหนาที่ที่จะตองยื่นแบบแสดงรายการ

ภาษีมูลคาเพิ่มเปนรายเดือนภายในวันที่ 15 ของเดือนถัดไป ถึงแมวาในเดือนภาษีน้ันๆ จะไมมี

ยอดรายรับหรือรายจายใด ๆ เลย (กลาวคือไมมีภาษีขายหรือภาษีซื้อเลย) 

 

9. ถาวันสุดทายของระยะเวลายื่นเสียภาษีตรงกับวันหยุดราชการ การยื่นแบบแสดงรายการและ

ชําระภาษีดังกลาวใหสามารถกระทําไดในวันทําการของราชการวันถัดไปโดยไมถือวาเปนการ

ยืน่แบบแสดงรายการและชําระภาษีลาชา 

 

10. การละเลยไมยื่นแบบแสดงรายการและชําระภาษีภายในกําหนดเวลาที่กฎหมายกําหนด จะ

กอใหเกิดความรับผิดในอันที่จะตองเสียเงินเพิ่ม และเบี้ยปรับ ดังน้ี 

 

10.1 เงินเพิ่ม 

 

• กรณีภาษีเงินไดบุคคลธรรมดา, ภาษีเงินไดนิติบุคคล (ไมรวมภาษีเงินไดนิติบุคคล

กลางป), ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย, ภาษีมูลคาเพิ่ม และภาษีธุรกิจเฉพาะ จะตองรับผิด

เสียเงินเพิ่มในอัตรารอยละ 1.5 ตอเดือนหรือเศษของเดือน ของเงินภาษีที่ตองชําระ 

แตเงินเพิ่มดังกลาวตองไมเกินจํานวนภาษีที่ตองนําสง 

 

• กรณีภาษีเงินไดนิติบุคคลคร่ึงป จะตองรับผิดเสียเงินเพิ่มในอัตรารอยละ 20 ของ

จํานวนเงินภาษีที่ตองชําระหรือของภาษีที่ชําระขาดแลวแตกรณี 

 

• กรณีภาษีโรงเรือนและที่ดิน จะตองรับผิดเสียเงินเพิ่มในอัตราตาง ๆ จนถึงรอยละ 10 

ของจํานวนภาษีที่คาง หากชําระภาษีภายใน 4 เดือนนับแตวันพนกําหนดเวลาเสียภาษี 

ถาเกิน 4 เดือนแลวยังไมชําระภาษีอีก เจาพนักงานทองถิ่นมีอํานาจยึดโรงเรือนและ

ที่ดินดังกลาวเพื่อออกขายทอดตลาดแลวนําเงินชําระภาษีที่คาง  

 

• กรณีภาษีบํารุงทองที่ จะตองรับผิดเสียเงินเพิ่มในอัตราต้ังแตรอยละ 10 แตไมเกินรอย

ละ 24 ของจํานวนเงินภาษีที่ตองชาํระ 
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8. Every value added tax (VAT) registrant is liable to file a VAT return on or before 

the 15th day of every month even if it is a nil return (i.e. no input and output VAT). 
 
9. If the last day of the period prescribed for filing a tax return falls on an official 

holiday, the tax return filing and payment may be made on the first official working 
day after the said official holiday without being regarded as a late filing. 

 
10. Failure to file tax returns and remit tax within the time limits shall be subject to 

surcharge and penalty as follows: 
 

10.1 Surcharge 
 

• Personal Income Tax, Corporate Income Tax (excluding mid-year tax), 
Withholding Income Tax, Value Added Tax and Specific Business Tax - 

Surcharge is 1.5 percent per month or a fraction thereof of the tax payable, 
but in no case shall the surcharge exceed the amount of tax payable. 

 
• Mid-Year Corporate Income Tax - Surcharge is 20 per cent of the tax 

payable or the deficient tax as the case may be. 
 

• House and Land Tax - Payment of the House and Land tax for the year 
made after the due date shall be subject to a surcharge of up to 10% if 
made within four months after the due date.  If the tax is overdue for 
more than four months, the District Officer is empowered to attach the 
property on which the tax is due for the purpose of selling it by auction 
and applying the proceeds from sale for settlement of the tax due. 

 
• Municipal Tax – Payment of the Municipal Tax for the year after the due 

date shall be subject to a surcharge at the rate of 10 per cent to 24 per cent 
of the tax due. 
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• กรณีภาษีปาย จะตองรับผิดเสียเงินเพิ่มรอยละ 10 ของจํานวนภาษีที่ตองชําระ 

 

• กรณีเงินกองทุนประกันสังคม การนําสงเงินสะสมและเงินสมทบเขากองทุน

ประกันสังคมภายหลังวันที่กฎหมายกําหนด (ภายในวันที่ 15 ของเดือนถัดจากเดือนที่

จายเงินเดือนพนักงาน) จะตองรับผิดเสียเงินเพิ่มในอัตรารอยละ 2 ตอเดือนของ

จํานวนเงินที่ตองนําสง 

  

10.2 เบี้ยปรับ 

 

• กรณีภาษีเงินไดนิติบุคคล จํานวนเบี้ยปรับสูงสุดคือ 2 เทาของภาษีที่ถูกประเมิน ซึ่งใช

บังคับเฉพาะกรณีที่มีการประเมินเรียกเก็บภาษีภายหลังจากที่มีการตรวจสอบภาษี

อากรโดยกรมสรรพากร 
 

• ภาษีมูลคาเพิ่ม และภาษีธุรกิจเฉพาะ 
 

- เบี้ยปรับไมเกิน 2 เทาของภาษี กรณีไมไดยื่นแบบแสดงรายการภาษ ี หรือแบบ

นําสงภาษี 

- เบี้ยปรับไมเกิน 1 เทาของภาษีที่ชําระไมครบถวน กรณียื่นแบบแสดงรายการภาษี

หรือแบบนําสงภาษีไมถูกตอง 
 

• เบี้ยปรับขางตนอาจงด หรือลดไดตามคําสั่งกรมสรรพากรซึ่งออกโดยอธิบดีกรมสรรพากร 

โดยอนุมัติจากรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง 

 

10.3 คาปรับทางอาญา 

 

• กรณียื่นรายการเกินกําหนดเวลา ผูมีเงินเดือนตองระวางโทษปรับทางอาญาไมเกิน 

2,000 บาท และ 

• กรณียื่นบัญชีเกินกําหนดเวลา ผูมีเงินไดตองระวางโทษปรับทางอาญาไมเกิน 2,000 

บาท 
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• Signboard Tax - Payment of the Signboard Tax for the year after the due 
date shall be subject to a surcharge at the rate of 10 per cent of the tax due. 

 
• Social Security Fund – Remittance of the contribution for the month after 

the due date (the 15th day of the following month) is subject to a surcharge 
at the rate of 2 per cent per month of the contribution amount due. 
 
  

10.2 Penalties 
 

• Corporate Income Tax –  The maximum penalty of 200 per cent of the tax 
due shall be imposed only in the case of tax assessment following the audit 
by the Revenue Department. 

 
• Value Added Tax and Specific Business Tax 

 
- up to 200 per cent of tax due in case of failure to file a tax return. 
- up to 100 per cent of the shortfall in the tax due following an 

inaccurate tax return. 
 
• The above penalties may be waived or reduced according to the regulation 

prescribed by the Director-General with the approval of the Minister of 
Finance.   
 

10.3 Fine 
 

• Late filing of a tax return will result in a fine not exceeding Baht 2,000. 
 

• Late filing of an audited financial statements will result in a fine not 
exceeding Baht 2,000. 



  
 มกราคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

3 มกราคม 2561 

(แทนวันที่ 2 มกราคม 2561 

ซึ่งเปนวันหยุดชดเชยวันขึ้นปใหม) 

ภงด. 51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 พฤษภาคม 2560 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินได

นิติบุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผู

ถือหุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 31 กรกฎาคม 2560 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

30 พฤศจิกายน 2560 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนา

ธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 

8 มกราคม 2561 

(แทนวันที่ 7 มกราคม 2561 

ซึ่งเปนวันเสารและวันอาทิตย) 

ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนธันวาคม 2560 

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนธันวาคม 2560 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนธันวาคม 2560 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนธันวาคม 2560 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอ

ทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

January 3, 2018 

(in lieu of  January 2, 2018 

which fall on the New Year’s 

day) 

Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing May 1, 2017 must file this return and 

pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months' profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending July 31, 2017 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on November 30, 

2017, must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of 

Business Development, within one month from the date of such approval. 

 

January 8, 2018 

(in lieu of January 7, 2018 

which fall on Saturday and 

Por Ngor Dor 1 Withholding tax at source under Section 59 

on remuneration paid to employees under 

Section 40(1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in December 2017 and remit the 

tax so withheld to the District Office. 

Sunday) Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment of income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in December 2017 must remit the tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax under Section 3 tredecim In relation to payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

December 2017, the payer must remit the tax so withheld to the District Office. 

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-Thai 

tax residents under Section 83/6) 

An importer of goods or services who remits payment in December 2017 to non-Thai tax residents 

is responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 



  
 มกราคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

15 มกราคม 2561 ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนธันวาคม 2560 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนธันวาคม 2560 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่

29 มกราคม 2561 

(แทนวันที ่28 มกราคม 2561 

ซึ่งเปนวันอาทิตย) 

ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 สิงหาคม 2560 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการเงิน

ได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่

31 มกราคม 2561 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 มิถุนายน 2560 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินได

นิติบุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 31 สิงหาคม 2560 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

31 ธันวาคม 2560 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษทั กรมพัฒนา

ธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 

 ภบท.5 ภาษีบํารุงทองที ่ ภายในวันที่ 31 มกราคม ของปที่มีการประกาศเปลี่ยนแปลงราคาปานกลางที่ดิน เจาของที่ดินเปลามี

หนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการที่ดินไวตออําเภอทองที่ แบบแสดงรายการที่ดินที่ไดยื่นไวใหใชไดทุกป

ในรอบระยะเวลา 4 ปนัน้ ๆ นอกจากนี้จะตองชําระภาษีบํารุงทองที่ภายในวันที่ 30 ของเดือนเมษายน

ของทุกปหรือภายใน 30 วัน  นบัแตวันที่ไดรับแจงการประเมิน  ทั้งนี้ ผูถูกประเมินมีสิทธิยื่นอุทธรณการ

ประเมินดังกลาวได 
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

January 15, 2018 

 

Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in December 2017 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess 

input VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

  Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for December 2017 to the District 

Office. 

January 29, 2018 

(in lieu of January 28, 2018 

which fall on Saturday and 

Sunday) 

Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending August 31, 2017 must file this return 

together with the audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 

January 31, 2018 Por Ngor Dor 51 Mid-Year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing June 1, 2017, must file this return and 

pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending August 31, 2017 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on December 31, 

2017, must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of 

Business Development, within one month from the date of such approval. 

 Por Bor Tor 5 Municipal tax return On or before 31 January of the year in which the official reference price of land is revised, owner 

shall be required to submit a form describing any empty plots of land owned by him/her.  The 

revision to the official reference price of land generally takes place every four years.  Municipal 

tax is due annually and payable on or before 30 April or within 30 days from the date of receipt of 

an official assessment of the tax due.  An appeal may be filed against such official assessment.  



  
 กมุภาพนัธ์ 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

7 กุมภาพันธ 2561 ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนมกราคม 2561 

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนมกราคม 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 7 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนมกราคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนมกราคม 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอ

ทองที ่

15 กุมภาพันธ 2561 หนังสือรับรองการหักภาษี

เงินได ณ ที่จาย 

หนังสือรับรองการหักภาษีเงินได ณ ที่จาย รายป

สําหรับลูกจาง 

ผูจายเงินไดมีหนาที่ออกหนังสือรับรองการหักภาษี ณ ที่จาย สําหรับเงินไดที่จายในป 2560 ใหลูกจางแต

ละคน เพ่ือลูกจางจะไดใชแนบในการยื่นแบบแสดงรายการภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาสําหรับป 2560 

 ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนมกราคม 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนมกราคม 2561 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

February 7, 2018 

 

Por Ngor Dor 1 Withholding tax at source under Section 59 

on remuneration paid to employees under 

Section 40 (1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in January 2018 and remit the 

tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment of income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in January 2018 must remit the tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax under Section 3 tredecim  In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

January 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.  

 

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-Thai 

tax residents under Section 83/6) 

An importer of goods or services who remits payment in January 2018 to non-Thai tax residents is 

responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

February 15, 2018 

 

Certificate of tax withheld 

from employee 

Certificate to be issued in relation to 

withholding tax on income paid to each 

employee 

Each employer is required to provide each employee a certificate of withholding tax on 

remuneration paid in 2017 to such employee who will then attach it to his/her 2017 annual 

personal income tax return. 

 Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in January 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess 

input VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the business of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for January 2018 to the District Office. 



  
 กมุภาพนัธ์ 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

27 กุมภาพันธ 2561 ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2560 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการเงิน

ได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่

28 กุมภาพันธ 2561 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที่ 1 กรกฎาคม 2560 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินไดนิติ

บุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 30 กันยายน 2560 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

31 มกราคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนา

ธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 

 ภงด.1 ก ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จายสรุปรายป

สําหรับเงินเดือนและคาจางที่จายใหลูกจางและ

ภาษีหัก ณ ที่จาย 

ผูจายเงินไดหรือนายจาง ซึ่งจายเงินเดือนและคาจางใหแกลูกจางและหักภาษี ณ ที่จายไวในระหวางป 

2560 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการภาษีหัก ณ ที่จายดังกลาวตออําเภอทองที ่

 ภรด.2 ภาษีโรงเรือน เจาของโรงเรือนหรือสิ่งปลูกสรางอยางอื่นและที่ดินซึ่งใชตอเนื่องมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีไว

ตออําเภอทองที่ และตองชําระภาษีภายในวันสิ้นเดือนกุมภาพันธของทุกป หรือภายใน 30 วัน นับจาก

วันที่ไดรับแจงการประเมินจากเจาพนักงานประเมิน 

ผูถูกประเมินมีสิทธิยื่นอุทธรณการประเมินดังกลาวไดภายใน 15 วัน และอุทธรณขั้นตอไปตอศาลได

ภายใน 30 วัน 

การชําระเงินคาภาษีดังกลาวซึ่งมีจํานวนต้ังแต 9,000 บาทขึ้นไป อาจแบงชําระไดเปน สามงวด งวดละ

เทาๆ กัน โดยตองยื่นคํารองขอผอนชําระกอนวันครบกําหนดชําระดังกลาวขางตน 
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

February 27, 2018 Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending September 30, 2017 must file this return 

together with the audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 

February 28, 2018 Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing July 1, 2017, must file the return and 

pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending September 30, 2017 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on January 31, 2018, 

must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of Business 

Development, within one month from the date of such approval. 

 Por Ngor Dor 1 Kaw Summary report on withholding on 

remuneration paid to employees 

Each employer must file with the District Office a summary report entailing total remuneration 

paid to employees during the year 2017 and the withholding tax thereon. 

 Por Ror Dor 2 Property tax return An owner of buildings or other structures on land being consistently used has the duty to file the 

tax return with the District Office and pay tax by the end of February of each year or within 30 

days from the date of receipt of assessment order. 

An appeal may be filed with the District Office against the assessment order within 15 days. 

Further appeal may be filed with the Court within 30 days.  

Payment of the tax in an amount of Baht 9,000 or more may be made in three equal installments 

upon making a written request to the authority prior to the payment deadline. 



  
 มนีาคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

7 มีนาคม 2561 ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนกุมภาพันธ 2561

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนกุมภาพันธ 2561  ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนกุมภาพันธ 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนกุมภาพันธ 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตอ

อําเภอทองที ่

15 มีนาคม 2561 ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนกุมภาพันธ 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนกุมภาพันธ 2561 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

March 7, 2018 Por Ngor Dor 1 Withholding tax at source under Section 59 

on remuneration paid to employees under 

Section 40(1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in February 2018 and remit the 

tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment of income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in February 2018 must remit the tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or 

Por Ngor Dor 3 (withheld 

from individuals) 

Withholding tax under Section 3 tredecim In relation to payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

February 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office. 

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-Thai 

tax residents under Section 83/6) 

An importer of goods or services who remits payment in February 2018 to non-Thai tax residents 

is responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

March 15, 2018 Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in February 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess 

input VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

  Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for February 2018 to the District 

Office. 



  
 มนีาคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

30 มีนาคม 2561 ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ตุลาคม 2560 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการเงิน

ได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

March 30, 2018 

 

Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending October 31, 2017 must file this return 

together with the audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 



  
 เมษายน 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 3 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

2 เมษายน 2561 

(แทนวันที่ 31 มีนาคม 2561 

ซึ่งเปนวันเสารและ 1 เมษายน 

ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 สิงหาคม 2560 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินได

นิติบุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

2561 ซึ่งเปนวันอาทิตย) สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 31 ตุลาคม 2560 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบรับรอง

โดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 28 

กุมภาพันธ 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนาธุรกิจ

การคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันทีท่ี่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 

 ภงด.90 หรือ ภงด.91 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดารายป 

(แนบแบบ บช.35 กรณีขอผอนชําระภาษีอากร

ภายใน 3 เดือน ตามมาตรา 64 และแนบแบบ 

ทป.2 กรณีขออนุมัติขอผอนชําระภาษีอากร

ภายใน 12 เดือน) 

บุคคลธรรมดา ซึ่งมีเงนิไดพึงประเมินหลายประเภทในป 2560 มีหนาที่ตองยื่นแบบ ภงด. 90 โดยนําสง

และชําระภาษีตออําเภอทองที ่

ถาบุคคลนั้นมีรายไดจากการจางแรงงานเพียงอยางเดียว จะตองใชแบบ ภงด.91 ในการยื่นและชําระภาษี

ดังกลาว 

 

 ภ.ป.1 ภาษีปาย เจาของปายที่ตองเสียภาษีมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษปีายตออําเภอทองที่ โดยจะตองชําระภาษี

ภายในวันสิ้นเดือนมีนาคมของทุกปสําหรับปายที่มีอยูเดิม หรือภายใน 15 วัน นับจากวันที่ (1) ติดต้ังปาย

ใหมที่ตองเสียภาษี หรือ (2)  มีการเปลี่ยนแปลงปายเกา หรือ (3) ไดรับหนังสือประเมิน  ทั้งนี้ ผูถูก

ประเมินมีสิทธิยื่นอุทธรณการประเมินดังกลาวไดภายใน 30 วัน 

การชําระเงินคาภาษีดังกลาวซึ่งมีจํานวนต้ังแต 3,000 บาทขึ้นไป อาจแบงชําระไดเปน สามงวด งวดละ

เทาๆ กัน โดยตองยื่นคํารองขอผอนชําระกอนวันครบกําหนดชําระดังกลาวขางตน 
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

April 2, 2018 

(in lieu of March 31, 2018 

which falls on Saturday and 

April 1, 2018 which falls on 

Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing August 1, 2017, must file the return 

and pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

Sunday) Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending October 31, 2017 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on February 28, 

2018 must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of 

Business Development, within one month from the date of such approval. 

 Por Ngor Dor 90 or Por 

Ngor Dor 91 

Annual personal income tax return  An individual taxpayer who has assessable income in various categories in 2017 must file Form 

Por Ngor Dor 90 and pay any tax due to the District Office. 

 

Form Por Ngor Dor 91 shall be used instead if income was derived solely from employment. 

 Phor Por 1 Signboard tax return An owner of any taxable signboard must file this return with the District Office.  This signboard 

tax is due and payable on or before 31 March of each year for an existing signboard or within 15 

days from the date of: (i) the installation of such taxable signboard after March of each year; (ii) 

the changes made to the existing signboard; or (iii)  receipt of an assessment order. An appeal 

against the assessment order may be filed within 30 days. 

 

Payment of the tax in an amount of Baht 3,000 or more may be made in three equal installments 

upon making a written request to the authority prior to the payment deadline. 



  
 เมษายน 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 3 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

9 เมษายน 2561 

(แทนวันที่ 7-8 เมษายน 2561 

ซึ่งเปนวันเสารและวันอาทิตย) 

ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนมีนาคม 2561 และ

ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 

 

ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนมีนาคม 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนัน้ตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ทีจ่ายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส จายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนาํในการใชปฏิทินภาษีฉบบันี้) 

ซึ่งจายในเดือนมีนาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนมีนาคม 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอ

ทองที ่

18 เมษายน 2561 

(แทนวันที่ 15 เมษายน 2561 

ซึ่งเปนวันอาทิตยและ 

ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนมีนาคม 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษซีื้อสวนเกินไปใชในเดือนถัดไป 

หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

วันที่ 16-17 เมษายน 2561  

ซึ่งเปนวันหยุดชดเชยวัน

สงกรานต) 

ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนมีนาคม 2561 และชาํระภาษีตออาํเภอทองที่ 
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

April 9, 2018 

(in lieu of April 7-8, 2018 

which fall on Saturday and  

Sunday) 

Por Ngor Dor 1 Withholding tax at source under Section 59 

on remuneration paid to employees under 

Section 40(1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in March 2018 and remit the tax 

so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in March 2018 must remit the tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax under Section 3 tredecim In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

March 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.  

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-Thai 

tax resident operators under Section 83/6) 

An importer of goods or services who remits payment in March 2018 to non-Thai tax resident is 

responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

April 18, 2018 

(in lieu of April 15, 2018 

which falls on Sunday 

Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in March 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess input 

VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

April 16-17, 2018 which fall 

on substitution for Songkran 

festival) 

Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for March 2018 to the District Office. 

 

 



  
 เมษายน 

 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 3 ของ 3 

 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

30 เมษายน 2561  
(แทนวันที่ 29 เมษายน 2561  
ซึ่งเปนวันอาทิตย) 

ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 30 พฤศจกิายน 2560 มีหนาที่ตองย่ืนแบบแสดงรายการเงินได 

พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที่ 

 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลคร่ึงป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเร่ิมในวันที่ 1 กันยายน 2560 มหีนาที่ตองย่ืนและชําระภาษีเงินไดนิติบุคคล

จากคร่ึงหนึง่ของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่เกิดขึ้นจริงใน

ระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที่ 

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญชี และ

บัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือหุน

สามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 30 พฤศจิกายน 2560 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดย

ผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 31 มีนาคม 2561 มี

หนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนาธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับ

จากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 
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 Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

April 30, 2018 

(in lieu of April 29, 2018 

which falls on Sunday) 

 

Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending November 30, 2017 must file this return 

together with the audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 

 Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing September 1, 2017, must file the 

return and pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual 

first 6 months profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending November 30, 2017 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on March 31, 2018, 

must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of Business 

Development, within one month from the date of such approval. 



  
 พฤษภาคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

7 พฤษภาคม 2561 

 

ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตามมาตรา 

59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่จายให

ลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนเมษายน 2561 และตอง

นําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตามมาตรา 

40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัทตางประเทศ ตาม

มาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนเมษายน 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หกัภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท)และ/หรือภงด.3(หักภาษี 

ณ ที่จายจากบุคคลธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดงัทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) ซึ่งจายใน

เดือนเมษายน 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที่ 

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขาสินคา

หรือบริการและสําหรับผูประกอบการที่อยูนอก

ราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรในเดือน

เมษายน 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอทองที่ 

15 พฤษภาคม 2561 ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนเมษายน 2561 และ (1) ชาํระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนเมษายน 2561 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่

30 พฤษภาคม 2561 ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68  บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2560 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการเงิน

ได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

May 7, 2018 

 

Por Ngor Dor 1 Withholding tax at source under Section 59 

for remuneration paid to employees under 

Section 40(1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in April 2018 and remit the tax 

so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in April 2018 must remit the tax withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withhold tax under Section 3 tredecim In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

April 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office. 

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-

resident operators under Section 83/6) 

The importer of goods or services who remits payment in April 2018 to non-resident operators is 

responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

 

May 15, 2018 

 

 

Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in April 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess input 

VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 Por T. 
 
or 40 

Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for April 2018 to the District Office. 

May 30, 2018 Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending December 31, 2017 must file this return with 

the audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 



  
 พฤษภาคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

31 พฤษภาคม 2561 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที่ 1 ตุลาคม 2560 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินไดนิติ

บุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 31 ธันวาคม 2560 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

30 เมษายน 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนาธุรกิจ

การคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันทีท่ี่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 
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KPMG Phoomchai Tax Ltd. Page 2 of 2 

Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

May 31, 2018 Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing October 1, 2017, must file the return 

and pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office.  

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending December 31, 2017 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on April 30, 2018, 

must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of Business 

Development, within one month from the date of such approval. 



 

มถุินายน 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 1 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

7 มิถุนายน 2561 ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนพฤษภาคม 2561

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนพฤษภาคม 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนพฤษภาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนพฤษภาคม 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตอ

อําเภอทองที ่

15 มิถุนายน 2561 

 

ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนพฤษภาคม 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนพฤษภาคม 2561  และชําระภาษีตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

June 7, 2018 Por Ngor Dor 1 Income tax withheld at source under Section 

59 for remuneration paid to employees under 

Section 40 (1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in May 2018 and remit the tax so 

withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in May 2018 must remit the tax withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax at source under Section 3 

tredecim 

In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

May 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.   

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-

resident operators under Section 83/6) 

The importer of goods or services who remits payment in May 2018 to non-resident operators is 

responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

June 15, 2018 Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in May 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess input 

VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for May 2018 to the District Office. 

 
 
 



  
 กรกฎาคม  

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 3 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

2 กรกฎาคม 2561 

(แทนวันที่ 30 มิถุนายน 2561 

ซึ่งเปนวันเสารและ 1 กรกฎาคม 

ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68  บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 มกราคม 2561 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการเงิน

ได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่

2561 ซึ่งเปนวันอาทิตย) ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 พฤศจิกายน 2560 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินได

นิติบุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 31 มกราคม 2561 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

31 พฤษภาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนา

ธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 

9 กรกฎาคม 2561 

(แทนวันที ่7-8 กรกฎาคม 2561 

ซึ่งเปนวันเสารและวันอาทิตย) 

ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนมิถุนายน 2561

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนมิถุนายน 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3  

(หักภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนมิถุนายน 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

July 2, 2018 

(in lieu of June 30, 2018 

which falls on Saturday and  

July 1, 2018 which falls on 

Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending January 31, 2018 must file this return with 

the audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 

Sunday) Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax  return A limited company with an accounting period commencing November 1, 2017, must file the return 

and pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office.  

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending January 31, 2018 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on May 31, 2018, 

must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of Business 

Development, within one month from the date of such approval. 

July 9, 2018 

(in lieu of July 7-8, 2018 

which fall on Saturday and 

Sunday) 

Por Ngor Dor 1 Income tax withheld at source under Section 

59 for remuneration paid to employees under 

Section 40(1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in June 2018 and remit the tax so 

withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in June 2018 must remit the tax withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax at source under Section 3 

tredecim 

In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

June 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.  

  



  
 กรกฎาคม  

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 3 

 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนมิถุนายน 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอ

ทองที ่

16 กรกฎาคม 2561 

(แทนวันที ่15 กรกฎาคม 2561 

ซึ่งเปนวันอาทิตย) 

ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนมิถุนายน 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 

 

ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนมิถุนายน 2561 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่

31 กรกฎาคม 2561 

แทนวันที ่28-29 กรกฎาคม 2561 

ซึ่งเปนวันเสารและวันอาทิตย 

และวนที่ 30 กรกฎาคม 2561 

ซึ่งเปนวันหยุดชดเชยวันเฉลิม 

พระชนพรรษาสมเด็จพระเจา 

อยูหัวมหาวชิราลงกรณบดินทร 

เทพยวรางกูร) 

ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68  บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ 2561 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการ

เงินได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-

resident operators under Section 83/6) 

The importer of goods or services who remits payment in June 2018 to non-resident operators is 

responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

July 16, 2018 

(in lieu of July 15, 2018 

which falls on Sunday) 

Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in June 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess input 

VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for June 2018 to the District Office. 

July 31, 2018 

(in lieu of July 28-29, 2018 

which fall on Saturday and 

Sunday and July 30, 2018 

which is his Majosty King Maha, 

Vajralongkorn’s Birthday) 

Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending February 28, 2018 must file this return with 

the audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 

 
 
 
  



  
 กรกฎาคม  

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 3 ของ 3 

 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 ธันวาคม 2560 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินไดนิติ

บุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 28 กุมภาพันธ 2561 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

30 มิถุนายน 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษทั กรมพัฒนา

ธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

 Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing December 1, 2017, must file the return 

and pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending February 28, 2018 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on June 30, 2018, 

must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of Business 

Development, within one month from the date of such approval. 



  
 สิงหาคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

7 สิงหาคม 2561 ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนกรกฎาคม 2561

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนกรกฎาคม 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนกรกฎาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนกรกฎาคม 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอ

ทองที ่

15 สิงหาคม 2561 

 

ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนกรกฎาคม 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนกรกฎาคม 2561 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่



  
 AUGUST 

 

KPMG Phoomchai Tax Ltd. Page 1 of 2 

Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

August 7, 2018 

 

Por Ngor Dor 1 Income tax withheld at source under Section 

59 for remuneration paid to employees under 

Section 40 (1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in July 2018 and remit the tax so 

withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in July 2018 must remit the tax withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax at source under Section 3 

tredecim 

In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

July 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.  

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-

resident operators under Section 83/6) 

The importer of goods or services who remits payment in July 2018 to non-resident operators is 

responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

August 15, 2018 Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in July 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess input 

VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 

 

 

Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for July 2018 to the District Office. 



  
 สิงหาคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

28 สิงหาคม 2561 ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2561 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการเงิน

ได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่

31 สิงหาคม 2561 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 มกราคม 2561 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินไดนิติ

บุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 31 มีนาคม 2561 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบรับรอง

โดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 31 

กรกฎาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนาธุรกิจ

การคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันทีท่ี่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 



  
 AUGUST 

 

KPMG Phoomchai Tax Ltd. Page 2 of 2 

Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

August 28, 2018 Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending March 31, 2018 must file this return with the 

audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 

August 31, 2018 Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing January 1, 2018, must file the return 

and pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending March 31, 2018 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on July 31, 2018, 

must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of Business 

Development, within one month from the date of such approval. 



  
 กนัยายน 
 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 1 

วันกาํหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

7 กันยายน 2561 ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนสิงหาคม 2561

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนสิงหาคม 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนสิงหาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนสิงหาคม 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอ

ทองที ่

17 กันยายน 2561 

(แทนวันที่ 15-16 กันยายน 2561 

ซึ่งเปนวันเสารและวันอาทิตย) 

ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนสิงหาคม 2561  และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณี ตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนสิงหาคม 2561 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่

27 กันยายน 2561 ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 30 เมษายน 2561 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการเงิน

ได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่

และชําระภาษีตออําเภอทองที ่



  
 SEPTEMBER 

 

KPMG Phoomchai Tax Ltd. Page 1 of 1 

Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

September 7, 2018 Por Ngor Dor 1 Income tax withheld at source under Section 

59 for remuneration paid to employees under 

Section 40 (1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in August 2018 and remit the tax 

so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in August 2018 must remit the tax withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53  (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax at source under Section 3 

tredecim 

In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

August 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.  

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-

resident operators under Section 83/6) 

The importer of goods or services who remits payment in August 2018 to non-resident operators is 

responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

September 17, 2018 

(in lieu of September 15-16, 2018 

which fall on Saturday and 

Sunday) 

Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in August 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess input 

VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for August 2018 to the District Office. 

September 27, 2018 

 

Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending April 30, 2018 must file this return with the 

audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 

 
 



  
 ตุลาคม 
 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

1 ตุลาคม 2561 

(แทนวันที่ 30 กันยายน 2561 

ซึ่งเปนวันอาทิตย) 

ภงด.94 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาครึ่งป บุคคลธรรมดาผูมีเงินไดตามมาตรา 40 (5), (6), (7) และ (8) เชน เงินไดจากการใหเชาทรัพยสิน วิชาชพี

อิสระ การประกอบธุรกิจ ซึ่งไดรับในระหวางเดือนมกราคมถึงมิถุนายน 2561 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดง

รายการภาษีและชําระภาษีตออําเภอทองที ่

 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 กุมภาพันธ 2561 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินได

นิติบุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 30 เมษายน 2561 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

31 สิงหาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษทั กรมพัฒนา

ธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 

8 ตุลาคม 2561 

(แทนวันที่ 7 ตุลาคม 2561 

ซึ่งเปนวันอาทิตย) 

ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนกันยายน 2561 

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนกันยายน 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หกัภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หักภาษ ี 

ณ ที่จายจากบุคคลธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนกันยายน 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนกันยายน 2561 มีหนาที่นําสงเงนิภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอ

ทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

October 1, 2018 

(in lieu of September 30, 2018 

which falls on Sunday) 

Por Ngor Dor 94 Mid-year personal income tax return An individual taxpayer who derived income under Section 40 (5), (6), (7) and (8) such as rent, 

professional fees, business income etc. during January to June 2018 must file this return and pay 

any tax due to the District Office. 

 Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing February 1, 2018, must file the return 

and pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending April 30, 2018 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on August 31, 2018, 

must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of Business 

Development, within one month from the date of such approval. 

October 8, 2018 

(in lieu of October 7, 2018 

which falls on Sunday) 

Por Ngor Dor 1 Income tax withheld at source under Section 

59 for remuneration paid to employees under 

Section 40 (1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in September 2018 and remit the 

tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in September 2018 must remit the tax withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax at source under Section 3 

tredecim 

In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

September 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.  

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-

resident operators under Section 83/6) 

The importer of goods or services who remits payment in September 2018 to non-resident 

operators is responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 



   
 ตุลาคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

16 ตุลาคม 2561 

(แทนวันที่ 15 ตุลาคม 2561 

ซึ่งเปนวันหยุดชดเชยวันคลาย 

ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนกันยายน 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

วันสวรรคตพระบาทสมเด็จ 

พระปรมินทรมหาภูมิพล) 

ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนกันยายน 2561 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่

29 ตุลาคม 2561 

(แทนวันที่ 28 ตุลาคม 2561 

ซึ่งเปนวันอาทิตย) 

ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 พฤษภาคม 2561 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการ

เงินได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่

31 ตุลาคม 2561 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 มีนาคม 2561 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินไดนิติ

บุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 31 พฤษภาคม 2561 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

30 กันยายน 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษทั กรมพัฒนา

ธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

October 16, 2018 

(in lieu of October 15, 2018 

which substitution for the 

passing of the Late King 

Bhumibol Adulyadej) 

Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in September 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess 

input VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 

 

Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for September 2018 to the District 

Office. 

October 29, 2018 

(in lieu of October 28, 2018 

which falls on Sunday) 

Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending May 31, 2018 must file this return with the 

audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 

October 31, 2018 Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing March 1, 2018, must file the return 

and pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending May 31, 2018 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on September 30, 

2018, must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of 

Business Development, within one month from the date of such approval. 



  
 พฤศจิกายน 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 2 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

7 พฤศจิกายน 2561 

 

ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนตุลาคม 2561 และ

ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนตุลาคม 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนัน้ตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนตุลาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนตุลาคม 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตออําเภอ

ทองที ่

15 พฤศจิกายน 2561 ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนตุลาคม 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษซีื้อสวนเกินไปใชในเดือนถัดไป 

หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนตุลาคม 2561 และชําระภาษีตออําเภอทองที ่

27 พฤศจิกายน 2561 ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 30 มิถุนายน 2561 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการเงิน

ได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

November 7, 2018 Por Ngor Dor 1 Income tax withheld at source under Section 

59 for remuneration paid to employees under 

Section 40 (1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in October 2018 and remit the 

tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in October 2018 must remit the tax withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax at source under Section 3 

tredecim 

In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

October 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.  

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-

resident operators under Section 83/6) 

The importer of goods or services who remits payment in October 2018 to non-resident operators 

is responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

November 15, 2018 Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in October 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess 

input VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for October 2018 to the District Office. 

November 27, 2018 Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending June 30, 2018 must file this return with the 

audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 



  
 พฤศจิกายน 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 2 ของ 2 

หนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

30 พฤศจิกายน 2561 ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 เมษายน 2561 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินไดนิติ

บุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

  สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 30 มิถุนายน 2561 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

31 ตุลาคม 2561 มีหนาที่ตองนําสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนาธุรกิจ

การคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันทีท่ี่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 



  
 NOVEMBER 
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

November 30, 2018 Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing April 1, 2018, must file the return and 

pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending June 30, 2018 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on October 31, 2018, 

must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of Business 

Development, within one month from the date of such approval. 



  
 ธันวาคม 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 1 

วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

7 ธันวาคม 2561 ภงด.1 ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดาหัก ณ ที่จาย  ตาม

มาตรา 59 สําหรับเงินคาตอบแทนการทํางานที่

จายใหลูกจางตามมาตรา 40 (1), (2) 

นายจางตองหักภาษีไว ณ เวลาที่จายคาตอบแทนการทํางานที่จายใหแกลูกจางในเดือนพฤศจิกายน 2561 

และตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.54 ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จายสําหรับเงินได ตาม

มาตรา 40(2) – (6) ซึ่งจายใหแกบริษัท

ตางประเทศ ตามมาตรา 70 

ผูจายเงินไดดังกลาวในเดือนพฤศจิกายน 2561 ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนั้นตออําเภอทองที ่

 

 ภงด.53 (หักภาษี ณ ที่จายจาก

บริษัท) และ/หรือ ภงด.3 (หัก

ภาษี ณ ที่จายจากบุคคล

ธรรมดา) 

ภาษีเงินไดหัก ณ ที่จาย ตามมาตรา 3 เตรส ผูจายเงินได ซึ่งจายเงินไดประเภทตาง ๆ (ดังทีก่ลาวในขอ 6 ของคําแนะนําในการใชปฏิทินภาษีฉบับนี้) 

ซึ่งจายในเดือนพฤศจิกายน 2561 มีหนาที่ตองนําสงภาษีหัก ณ ที่จายนัน้ตออําเภอทองที ่

 

 

 

ภพ.36 ภาษีมูลคาเพ่ิม (สําหรับภาษีซื้อจากการนําเขา

สินคาหรือบริการและสาํหรับผูประกอบการที่

อยูนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา 83/6) 

ผูนําเขาสินคาหรือบริการซึ่งจายเงินคาสินคาหรือบริการใหแกผูประกอบการที่อยูนอกราชอาณาจักรใน

เดือนพฤศจิกายน 2561 มีหนาที่นําสงเงินภาษีมูลคาเพ่ิมซึ่งคิดคํานวณจากคาสินคาหรือบริการนั้นตอ

อําเภอทองที ่

17 ธันวาคม 2561 

(แทนวันที ่15-16 ธันวาคม 2561 

ซึ่งเปนวันเสารและวันอาทิตย) 

ภพ.30 ภาษีมูลคาเพ่ิม ตามมาตรา 83 ผูประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลคาเพ่ิมมีหนาที่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีขายและภาษซีื้อที่เกิดขึ้นใน

เดือนพฤศจิกายน 2561 และ (1) ชําระภาษีมูลคาเพ่ิมสุทธิ หรือ (2) ขอนําภาษีซื้อสวนเกินไปใชในเดือน

ถัดไป หรือ (3) ขอคืนภาษซีื้อสวนเกิน แลวแตกรณ ีตออําเภอทองที ่

 ภธ.40 ภาษีธุรกิจเฉพาะ ตามมาตรา 91/10 ผูประกอบกิจการซึ่งตองจดทะเบียนภาษีธุรกิจเฉพาะ (กิจการธนาคาร ธุรกิจเงินทุน เครดิตฟองซิเอร 

ประกันชีวิต โรงรับจํานํา กิจการโดยปกติเยี่ยงธนาคารพาณิชย) มีหนาที่ในการยื่นแบบแสดงรายการภาษี

ธุรกิจเฉพาะสําหรับรายรับเดือนพฤศจิกายน 2561  และชําระภาษีตออําเภอทองที ่

28 ธันวาคม 2561 

 

ภงด.50 ภาษีเงินไดนิติบุคคลประจําป ตามมาตรา 68 บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 กรกฎาคม 2561 มีหนาที่ตองยื่นแบบแสดงรายการ

เงินได พรอมทั้งงบการเงินที่ผูสอบบัญชีรับอนุญาตตรวจสอบรับรองแลวและชําระภาษีตออําเภอทองที ่
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

December 7, 2018 Por Ngor Dor 1 Income tax withheld at source under Section 

59 for remuneration paid to employees under 

Section 40 (1), (2) 

Employers must withhold tax on remuneration paid to employees in November 2018 and remit the 

tax so withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 54 Withholding tax on payment on income 

under Section 40(2) – (6) made to foreign 

companies under Section 70 

The payer of such income in November 2018 must remit the tax withheld to the District Office. 

 Por Ngor Dor 53 (withheld 

from companies) and/or Por 

Ngor Dor 3 (withheld from 

individuals) 

Withholding tax at source under Section 3 

tredecim 

In relation to the payment of such income (as discussed in paragraph 6 of the Guidelines) made in 

November 2018, the payer must remit the tax so withheld to the District Office.  

 Por Por 36 Value Added Tax return (for input VAT on 

imported goods or services and for non-

resident operators under Section 83/6) 

The importer of goods or services who remits payment in November 2018 to non-resident 

operators is responsible for remitting the input VAT (self-assessment) to the District Office. 

December 17, 2018 

(in lieu of December 15-16, 2018 

which fall on Saturday and 

Sunday) 

Por Por 30 Value Added Tax return under Section 83 A VAT registrant must file with the District Office a return entailing output VAT and input VAT 

incurred in November 2018 and accordingly: (i) remit net output VAT; (ii) carry forward excess 

input VAT to the next month; or (iii) claim a refund for excess input VAT. 

 Por Tor 40 Specific Business Tax return under Section 

91/10 

A Specific Business Tax registrant (operating the businesses of banking, finance, securities, credit 

foncier, life insurance, pawnbroking, regular transactions similar to commercial banking) must 

submit this return and pay any tax due on its gross revenue for November 2018 to the District 

Office. 

December 28, 2018 Por Ngor Dor 50 Annual corporate income tax return under 

Section 68 

A limited company with an accounting period ending July 31, 2018 must file this return with the 

audited financial statements and pay any tax due to the District Office. 



  
 มกราคม 2562 

 

บริษทั สํานักภาษี เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จํากัด หนา 1 ของ 1 

 วันกําหนดยื่น แบบแสดงรายการ ประเภทของแบบแสดงรายการ คําแนะนํา 

2 มกราคม 2562 

(แทนวันหยุดสิ้นป) 

ภงด.51 ภาษีเงินไดนิติบุคคลครึ่งป บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีเริ่มในวันที ่1 พฤษภาคม 2561 มีหนาที่ตองยื่นและชําระภาษีเงินได

นิติบุคคลจากครึ่งหนึ่งของประมาณการกําไรสุทธิเต็มรอบปบัญชี หรือภาษีเงินไดนิติบุคคลจากกําไรที่

เกิดขึ้นจริงในระยะเวลา 6 เดือนแรก แลวแตกรณีโดยนําสงตออําเภอทองที ่

 สบช.3 งบการเงินที่ตรวจสอบรับรองโดยผูสอบบัญช ี

และบัญชีรายชื่อผูถือหุน ณ วันประชุมใหญผูถือ

หุนสามัญประจําป 

บริษัทจํากัดซึ่งมีรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดในวันที่ 31 กรกฎาคม 2561 และมีงบการเงินที่ตรวจสอบ

รับรองโดยผูสอบบัญชีรับอนุญาตซึ่งไดรับการอนุมัติจากที่ประชุมใหญผูถือหุนสามัญประจําปในวันที่ 

30 พฤศจิกายน 2561 มีหนาที่ตองนาํสงงบการเงินตอสํานักงานทะเบียนหุนสวนและบริษัท กรมพัฒนา

ธุรกิจการคา ภายใน 1 เดือน นับจากวันที่ที่ประชุมผูถือหุนไดอนุมัติดังกลาว 

 



  
 JANUARY 2019 
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Deadline Form/Report Description of Form/Report Instructions/Comments 

January 2, 2019 

(in lieu of the New Year’s Eve) 

Por Ngor Dor 51 Mid-year corporate income tax return A limited company with an accounting period commencing May 1, 2018, must file the return and 

pay one-half of any tax due on the estimated annual profit, or the tax due on the actual first 6 

months profit, as the case may be, to the District Office. 

 Sor Bor Chor 3 Audited financial statements and list of 

shareholder as of the date of annual general 

meeting of shareholders. 

A limited company with an accounting period ending July 31, 2018 and having its audited 

financial statements approved by the annual general meeting of shareholders on November 30, 

2018, must submit such financial statements to the Company Registrar's Office, Department of 

Business Development, within one month from the date of such approval. 
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